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 I. INLEIDING 
 



 

 

1.1 Statistieken van de Belgische Justitie 
 

De statistieken van de hoven en rechtbanken maken deel uit van de talrijke statistieken die 
geproduceerd worden binnen het Justitieorgaan in België.  
 
Op strafrechtelijk vlak 
Volgens de opeenvolgende fases van de procedure onderscheiden we: 

 De statistieken inzake de strafzaken en de beslissingen van het Openbaar Ministerie, 
gepubliceerd door de steundienst van het College van de procureurs-generaal1. Deze 
statistieken geven informatie over de activiteiten van de parketten. Ze dienen eveneens om 
een antwoord te bieden op vragen van criminologische aard, zoals: “Hoeveel gevallen van 
diefstal met geweld registreert Justitie per jaar ?” 

 
 De statistieken omtrent de activiteiten van de hoven en rechtbanken van strafrechtelijke 

aard, geproduceerd door de steundienst van het College van de hoven en rechtbanken2.  

We onderscheiden: 
o de activiteiten van de rechtscolleges van het gerechtelijk onderzoek: 

onderzoeksrechters, raadkamers en kamers van inbeschuldigingstelling ; 

o de activiteiten van de vonnisgerechten: politierechtbanken, correctionele kamers en 
jeugdkamers (voor het protectionele luik) van de rechtbanken van eerste aanleg en 
van de hoven van beroep en assisenhoven. 

 
Deze statistieken geven informatie over het aantal strafrechtelijke zaken behandeld tijdens 
de onderzoeksfase en de fase van het vonnis en over de duurtijden die deze behandelingen 
in beslag nemen: aantal gedagvaarde zaken, aantal zaken afgesloten met een definitieve 
beslissing, soorten beslissingen, duurtijden tussen de aanvang en de beslissing, enz. Men vindt 
er ook andere informatie over het activiteitenvolume van de hoven en rechtbanken: 
verschillende akten van de rechters en van de griffies (vorderingen, beschikkingen, vonnissen, 
processen-verbaal, geregistreerde verzoekschriften, registratie van overtuigingsstukken, enz.). 
 

Hierbij moet onderstreept worden dat de statistieken van de hoven en rechtbanken geen 
informatie verstrekken over de inhoud van de uitgesproken veroordelingen (uitgezonderd 
de rijverboden). 
 

 De statistieken omtrent de veroordelingen, de opschortingen van de uitspraak en de 
interneringen. Deze cijfers worden verzameld en gepubliceerd door de dienst voor het 
Strafrechtelijk beleid van de FOD Justitie (Directoraat-generaal Wetgeving, Fundamentele 
Rechten en Vrijheden). Deze statistieken hebben betrekking op de “in kracht van gewijsde 
gegane” rechterlijke beslissingen, dat wil zeggen nadat alle verzets- en/of beroepstermijnen 
zijn verstreken. Ze worden opgesteld aan de hand van de gegevensbank van het Centraal 
Strafregister waarin alle veroordelingsberichten zijn opgenomen die door de griffies van de 
hoven en rechtbanken worden aangeleverd. De statistieken van de dienst voor het 
Strafrechtelijk beleid geven de aard van de strafbare feiten weer, de veroordelingen, de 
berechte personen en de betrokken instanties.3 

 

 
1 https://www.om-mp.be/stat/intro_n.html 
2 https://www.rechtbanken-tribunaux.be/nl/college 
3 http://www.dsb-spc.be/web/index.php?option=com_content&task=view&id=28&Itemid=47&lang=dutch 



 

 

 De statistieken inzake de gevangenisbevolking, samengevat in de publicatie Justitie in cijfers 
van de FOD Justitie4. De publicatie beschrijft de evolutie van de gevangenispopulatie, van het 
aantal opsluitingen en vrijstellingen en een beschrijving van de nadere regels van 
invrijheidstelling. 

 De statistieken inzake de activiteiten van de justitiehuizen, die eveneens terug te vinden zijn 
in de publicatie Justitie in cijfers van de FOD Justitie4. De publicatie geeft de evolutie weer van 
het aantal akten die in het kader van de opdrachten van de justitieassistenten zijn verricht: 
opvang van de slachtoffers, maatschappelijke onderzoeken en omkadering van de 
strafrechtelijke juridische beslissingen (elektronisch toezicht, werkstraffen, probatie, 
voorwaardelijke invrijheidstelling, interneringen, enz.).  

Op burgerlijk vlak 
De statistieken inzake de activiteiten van de hoven en rechtbanken in burgerlijke materie worden 
eveneens geproduceerd door de steundienst van het College van de hoven en rechtbanken5. Deze 
statistieken geven informatie over het volume van zaken behandeld tijdens de vonnisfase van de 
burgerlijke geschillen en over de duurtijden die deze behandelingen vereisen: aantal zaken 
ingeschreven op de rollen, aantal zaken afgesloten door een definitieve beslissing, types beslissingen, 
duurtijden tussen de inschrijving en de beslissing, enz. Men vindt er eveneens andere informatie over 
het volume burgerlijke activiteiten van de hoven en de rechtbanken: verscheidene akten van de 
rechters en de griffies (vonnissen en beschikkingen, processen-verbaal, enz.).  
 
De statistieken behandelen alle burgerlijke rechtscolleges, zowel in eerste aanleg als in beroep: 
vredegerechten, de burgerlijke zaken van de politierechtbank, burgerlijke, familie en jeugd secties 
(voor het burgerlijke luik) van de rechtbanken van eerste aanleg, arbeidsrechtbanken, 
ondernemingsrechtbanken en burgerlijke kamers en jeugdkamers van de hoven van beroep. 
 

Omtrent het Hof van Cassatie 
De gegevens inzake de activiteiten van het Hof van Cassatie komen niet in aanmerking voor de 
statistiekprojecten in opdracht van het College van de hoven en rechtbanken. Informatie over het 
volume behandelde zaken tot en met het jaar 2013 kan teruggevonden worden in de publicatie Justitie 
in cijfers van de FOD Justitie6. Voor de jaren nadien zal verwezen worden naar het jaarlijkse rapport van 
het Hof7. 

1.2 Statistieken van de hoven en rechtbanken 
 

De steundienst van het College van de hoven en rechtbanken staat in voor de jaarlijkse publicatie van 
de activiteitenstatistieken van de hoven en rechtbanken. Elke instantie beschikt over een specifieke 
publicatie die een aantal statistieken bevat.  

De steundienst stelt eveneens de publicatie “De kerncijfers van de rechterlijke activiteiten” ter 
beschikking, die het aantal lopende, nieuwe en afgesloten zaken samenbrengt voor alle rechtscolleges 
sinds 2010.  

Al die documenten kan u terugvinden op onze website (www.tribunaux-rechtbanken.be), via “Nuttige 
info” en vervolgens “Statistieken”. 

 
4 https://justitie.belgium.be/nl/statistieken/justitie_in_cijfers 
5 https://www.rechtbanken-tribunaux.be/nl/college 
6 https://justitie.belgium.be/nl/statistieken/justitie_in_cijfers 
7 
https://justitie.belgium.be/nl/rechterlijke_orde/hoven_en_rechtbanken/hof_van_cassatie/documenten/jaarve
rslagen  
 



 

 

1.3 Algemene opmerkingen omtrent de statistieken 
 

Een groot aantal factoren beïnvloedt de kwaliteit van de statistieken. Hierbij kunnen we enkele 
voorbeelden vermelden: de kwaliteit van de registratie van de gerechtelijke gegevens in het 
informaticasysteem, het uniforme gebruik van dit informaticasysteem en van de codes die het bevat 
of zelfs de goede werking van het informaticasysteem. Daarom is een zekere voorzichtigheid altijd 
aangeraden bij de interpretatie van de statistieken. 

Hierbij moeten we vermelden dat de activiteitenstatistieken de werklast van de hoven en rechtbanken 
niet weerspiegelen. Daarvoor moet er echter met andere criteria rekening worden gehouden: het 
personeelskader, de complexiteit van de behandelde zaken of de verschillende werkmethodes binnen 
de instanties. 

Er moet eveneens rekening worden gehouden met het feit dat de statistieken van de steundienst 
bedoeld zijn om steun te bieden aan het College zelf bij het nemen van beslissingen, maar ook om 
steun te bieden bij de werking van de hoven en rechtbanken. De statistische rubrieken in de jaarlijkse 
publicaties werden dus in het kader van deze missie ontwikkeld. 

1.4 Methodologie aan de basis van de ontwikkeling van de statistieken  
 

Voor alle instanties worden de statistieken berekend op basis van de gerechtelijke gegevens die door 
het griffiepersoneel in een computerapplicatie worden ingevoerd. De stafdienst ICT van de FOD Justitie 
staat, in samenwerking met de instanties en de steundienst, in voor het onderhoud en voor de 
ontwikkeling van deze applicaties, maar ook voor de opslag van de gegevens die door het 
griffiepersoneel worden ingevoerd. 

Vervolgens gebruikt de steundienst deze gegevens om de activiteitenstatistieken van elke instantie te 
ontwikkelen. De steundienst garandeert de kwaliteit, en dus de betrouwbaarheid, van de 
gepubliceerde statistieken door middel van haar diepgaand onderzoek uitgevoerd samen met 
vertegenwoordigers van op het terrein (griffiers en magistraten). Dankzij dit overleg werden op 
nationaal niveau regels vastgelegd om de zaken te tellen. De laatste jaren is er eveneens een 
homogenisering  doorgevoerd van de registratiewijzen van de dossiers in het computersysteem.  

1.5 Inhoud van de jaarlijkse publicatie 
 

In het eerste hoofdstuk van deze publicatie zal u voor elke instantie en elk jaartal belangrijke 
informatie vinden omtrent de voortgang van het statistiekproject en de recente wijzigingen die een 
impact hebben op de publicatie. 

De fundamentele concepten van de statistieken en de statistiekrubrieken voor elke instantie worden 
uitgelegd en beschreven in het tweede hoofdstuk van deze publicatie. 

Het derde hoofdstuk omvat de statistische gegevens van elke instantie. U kan er hoofdzakelijk, in 
functie van de voortgang van het statistiekproject van de instantie, de statistieken van de zaken 
(nieuwe/lopende/afgesloten zaken en hun duurtijd) en/of van de akten van de rechter raadplegen, en 
dit in functie van verschillende variabelen (rechtbank/hof, aard van de zaak, enz.). 

 
Versie publicatie 2024. 
Gegevensextractie 23/01/2025 

 
Heeft u nog vragen? Aarzel niet om ons te contacteren: 

Steundienst van het College van de hoven en rechtbanken  
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 II. STATISTISCHE VARIABELEN 
 



 

 

1. Basisconcepten v.d. statistiek 

1.1 Inhoud van de cijfers: gerechtelijke materies behandeld door de politierechtbank 
 

In België zijn er 15 politierechtbanken, die elk uit één of meerdere afdelingen bestaan. In het totaal 
zijn er 38 afdelingen. De statistieken betreffen de 38 afdelingen van de politierechtbanken. 

De politierechtbank is een hybride rechtscollege met zowel penale kamers als burgerlijke kamers. De 
rechtbank behandelt vooral inbreuken tegen de verkeerswetgeving en vorderingen tot 
schadevergoeding ingevolge een verkeersongeval. 

De penale kamers zijn bevoegd inzake: 

- bekeuringen; 

- gecontraventionaliseerde wanbedrijven; 

- inbreuken tegen de verkeerswetgeving; 

- onopzettelijke slagen en verwondingen en onopzettelijke doodslag veroorzaakt door een 
verkeersongeval; 

- vorderingen tot vergoeding van schade ontstaan uit een verkeersongeval (burgerlijke 
belangen); 

- de inbreuken bepaald in bijzondere wetten, zoals spijbelen en misdrijven tegen de openbare 
orde. 

 
De burgerlijke kamers beslissen over de vorderingen tot vergoeding van schade ontstaan uit een 
verkeersongeval waarbij er geen strafvordering lopende is. Die kamers behandelen ook de beroepen 
tegen de beslissingen tot het opleggen van een gemeentelijke administratieve boete en de beroepen 
tegen de administratieve sancties opgelegd op grond van de Voetbalwet. 
 

1.2 Het statistische jaar is een kalenderjaar 
De cijfers hebben steeds betrekking op een bepaalde periode, de statistische periode genoemd. Voor 
de aanmaak van de jaarcijfers wordt het kalenderjaar (januari - december) en niet het gerechtelijke 
jaar (september - augustus) als referentieperiode genomen. 



 

 

2. Gemeenschappelijke termen 

2.1 Strafrechtelijke statistieken 

2.1.1 Preventiecodes en statistieken over de zaken 
In het initiële PV van de zaak gebruikt de politie een preventiecode voor het dossier. Die preventiecode 
zal worden ingevoerd in het informaticasysteem (bij aanvang van de procedure). 

De strafrechtelijke zaken hebben eveneens “kwalificaties”, verbonden aan iedere verdachte 
afzonderlijk en berustend op specifieke wetsartikelen. 

Wanneer men statistische resultaten bestudeert, is het dan ook belangrijk om rekening te houden met 
de preventiecodes. 

In de tabel hieronder worden de belangrijkste strafrechtelijke hoofdrubrieken weergegeven. 
 

Rubrique nature d’affaire (FR) Rubriek aard van de zaak (NL) 
Infractions de roulage (sans accidents)  Verkeersinbreuken (zonder ongevallen) 
Infractions de roulage (accidents) avec dégâts 
matériels 

Verkeersinbreuken (ongevallen) met 
stoffelijke schade 

Infractions de roulage (accidents) avec 
dommages corporels 

Verkeersinbreuken (ongevallen) met 
lichamelijke schade 

Infractions de roulage (accidents) avec issue 
mortelle 

Verkeersinbreuken (ongevallen) met dodelijke 
afloop 

Transport routier de marchandises (poids lourds) 
- Transport de personnes (temps de conduite et 
de repos, taxis, etc.) 

Zwaar goederenvervoer over de weg - 
personenvervoer (rij- en rusttijden, taxi's, 
enz.) 

Prolongations des retraits de permis Verlenging intrekking rijbewijs 
Défaut d'assurances Niet-verzekering 
Visites domiciliaires  Huisbezoeken  
Infractions au Code forestier et au Code rural  Inbreuken Veld- en Boswetboek 
Infractions à l’ordre public Inbreuken tegen de openbare orde 
Utilisation des transports publics sans titre de 
transport valable 

Gebruik openbaar vervoer zonder geldig 
vervoersbewijs 

Mise en liberté provisoire - Loi du 20/7/1990 
relative à la détention préventive  

Voorlopige invrijheidstelling - wet van 
20.07.1990 betreffende voorlopige hechtenis 

Absentéisme scolaire  Schoolverzuim 
Intérêts civils (art. 4) Burgerlijke belangen (art. 4) 
Délit de fuite  Vluchtmisdrijf 
Intoxication alcoolique  Alcoholintoxicatie 
Ivresse  Dronkenschap 
Refus de prise de sang ou épreuve respiratoire  Weigering van bloedproef of ademtest 
Conditions techniques  Technische eisen 
Conduite sans permis, attestation, certificat 
écolage  

Sturen zonder rijbewijs, attest, scholingsbewijs 

Conduite étant déchu  Sturen tijdens verval van rijbewijs 
Conduite sans réussite des examens  Sturen zonder in de examens geslaagd te zijn 
Législation européenne  Europese wetgeving 
Infractions du deuxième degré (mise en danger 
indirecte), troisième degré (mise en danger 

Overtredingen van de tweede graad 
(onrechtstreeks gevaar), derde graad 



 

 

directe) et quatrième degré (mise en danger 
irrémédiable) - code de la route  

(rechtstreeks gevaar) en vierde graad 
(onherstelbaar gevaar) - Verkeersreglement 

Infractions graves avant la loi Landuyt  Zware overtredingen vóór de wet-Landuyt 
Infractions du premier degré (c’est-à-dire tout ce 
qui ne relève pas des autres catégories) - code de 
la route 

Overtredingen van de eerste graad (d.w.z. 
alles wat niet onder de andere categorieën 
valt) - Verkeersreglement 

Code pénal sauf articles 418, 419 et 420. Strafwetboek, behalve art. 418, 419 en 420. 
Règlement commun. et provincial  Gemeentelijk en provinciaal reglement 
Train, tram, bus, taxis  Trein, tram, bus, taxi 
Immatriculation véhicules  Inschrijving voertuigen 
Autres infractions  Andere inbreuken 

 

2.1.2 Output 
 
Deze variabele geeft het type beslissing weer waarmee een strafrechtelijke zaak ten gronde wordt 
afgesloten. 
 

Type Output (FR) Type Output (NL) 
Jugement  Vonnis 
Jugement d’opposition Vonnis op verzet 
Jugement d’intérêts civils Vonnis burgerlijke belangen 
Ordonnance de prolongation du RI Beschikking verlenging onmiddellijke intrekking 
Dossier joint Dossier samengevoegd 

 

2.2 Burgerlijke statistieken 

2.2.1 De aard van de zaak 
 
In de tabel hieronder worden de burgerlijke hoofdrubrieken weergegeven 

Rubrique nature d’affaire (FR) Rubriek aard van de zaak (NL) 
Compétence générale Algemene bevoegdheid 
Varié Varia 
Requête art. 674 bis C.J. Verzoekschrift art. 674 bis Ger. W. 
119 bis C.J. 119 bis Ger. W. 
Requête en désignation tuteur ad hoc Verzoek aanstelling voogd ad hoc 
Recours contre amende administrative Beroep tegen administratieve boete 
Désignation d'expert Aanstelling deskundige 
Provision Provisie 
Créance de dette Schuldvordering 
Créance de dette + désignation expert Schuldvordering + aanstelling deskundige 
Provision + désignation expert Provisie + aanstelling deskundige 
Fixation par requête contradictoire Vaststelling op tegensprekelijk verzoek 
Conciliation Minnelijke schikking 
Dommage - Roulage Schade - Verkeer 
Contestation Betwisting 
Appel Hoger beroep 



 

 

Interprétation et rectification de jugement (art. 
793 C.J.) 

Uitlegging of verbetering vonnis (art. 793 Ger. 
W.) 

Responsabilité civile Burgerlijke aansprakelijkheid 
Opposition Verzet 
Tierce opposition Derdenverzet 
Hooliganisme Hooliganisme 
Appel contre décision administrative de la 
commune de Anvers 

Hoger beroep tegen administratieve beslissing 
stad Antwerpen 

Appel contre décision administrative Hoger beroep tegen administratieve beslissing 
Action récursoire Regres 
Procédure sommaire d'injonction de payer Summiere rechtspleging 
Demande assistance judiciaire Verzoek rechtsbijstand 
Requête assistance judiciaire Verzoek rechtsbijstand 
Affaire introduite de manière fautive Foutief ingeleide zaak 

 
 

2.3 Type akte van de rechter 
Op het ogenblik dat een akte van de rechter in het informaticasysteem wordt ingevoerd, krijgt ze 
een bepaalde “type akte” toegekend. Het type akte is een kwalificatie die aan een akte wordt 
toegekend zodat men weet om welk soort akte het gaat. 

Die kwalificatie is een persoonlijke appreciatie van de medewerkers die de akten in het 
informaticasysteem invoeren. Daardoor kan het gebeuren dat het type akte zoals ze in het 
informaticasysteem werd toegekend, niet volledig overeenstemt met het reële type van de akte. 

Dat zal des te meer het geval zijn wanneer er meerdere rubrieken van toepassing kunnen zijn op één 
akte. Op dat ogenblik zal er een keuze gemaakt moeten worden omdat elke akte slechts één type akte 
kan hebben. Bijgevolg moeten de statistieken over het type akte erg voorzichtig worden 
geïnterpreteerd.  

Het type akte wordt in het informaticasysteem op de griffies geregistreerd door middel van een 
uniforme juridische nomenclatuurlijst “type akte”. Vandaag bestaat die uit een tiental hoofdrubrieken, 
die verder zijn onderverdeeld in subrubrieken. 

De hoofdrubrieken zijn: 

Type d'acte (FR) Type akte (NL) 
Taxation Belastingheffing  
Article 4/2 C.I.cr. Artikel 4/2 Sv. 
Assistance judiciaire Rechtsbijstand 
Décision art. 747 C.J. rejet Beslissing art. 747 Ger. W. afwijzing 
Décision art. 750 C.J. rejet Beslissing art. 750 Ger. W. afwijzing 
Décision art. 974, § 2 C.J. Beslissing art. 974, § 2 Ger. W. 
Fixation assistance judiciaire article 664 et suivants 
C.J. 

Vaststelling rechtsbijstand art. 664 e.v. 
Ger. W.  

Ordonnances diverses Verschillende beschikkingen 
Art. 675 C.J. Art. 675 Ger. W. 
Art. 750 C.J. Art. 750 Ger. W. 
Art. 971, al. 2 C.J. Art. 971 tweede lid Ger. W. 
Art. 974.2 C.J. Art. 974.2 Ger. W. 
Art. 979, § 1 C.J. (décision) Art. 979 par. 1 Ger. W. (beslissing) 



 

 

Art. 991, § 1 du C.J. - état de frais et honoraires 
expert (convocation) 

Art. 991, § 1 van het Ger. W. - kosten - en 
ereloonstaat deskundige (oproeping) 

Art. 991, § 1 du C.J. - état de frais et honoraires 
expert (décision) 

Art. 991, § 1 van het Ger. W. - kosten - en 
ereloonstaat deskundige (beslissing) 

Art. 747, § 2, al. 5 C.J. Art. 747,§ 2, vijfde lid Ger. W. 
Réunion d'installation d'une expertise Installatievergadering expertise 
Fixation débats Bepaling rechtsdag 
Mise en mouvement expertise inwerkingstelling deskundige 
Omission d'office Ambtshalve weglating 
Prolongation délai Verlenging termijn 
Remplacement Vervanging 

 

2.4 Type akte van de griffier 
 
De griffier kan eveneens handelingen stellen, die in het informaticasysteem zullen worden ingevoerd. 

In de tabel hieronder worden de hoofdrubrieken weergegeven. 

Type d'acte (FR) Type akte (NL) 
Annulation Annulering 
Acte d'appel Akte van hoger beroep 
Convocation Oproeping 
Copie signée + Attestation non appel Ondertekend afschrift + attest niet hoger 

beroep 
Déchéance : PV divers Vervallenverklaring: diverse pv's  
Dépôt de reçu Ontvangstbewijs neerlegging 
Envoi dossier de procédure (art. 661 C.J.) Verzending dossier van de rechtspleging 

(art. 661 Ger. W.) 
Extrait de jugement Uittreksel vonnis 
Fixation art. 974.2 Vaststelling art. 974.2 
Notifications diverses Diverse kennisgevingen 
PV divers Diverse pv's 
Communication art. 987 C.J. avance expert Mededeling art. 987 Ger. W. voorschot 

deskundige 
Dépôt de rapport d'expertise Neerlegging deskundigenverslag 

 



 

 

3. Andere maten 
 

3.1 Wat is de openingsdatum van een nieuw dossier? 
Een dossier wordt als nieuw geteld vanaf de eerste zitting (strafzaken) of de inschrijving in de 
applicatie (burgerlijke zaken). 
 

 

3.2 Wanneer is een zaak hangend? 
Een zaak is hangend vanaf de dag dat ze als nieuw wordt geteld tot de dag dat ze wordt afgesloten en 
niet meer tot de werklast behoort.  

 

3.3 Definitie van input, output en hangend 31/12 
De input wordt bepaald door twee parameters:    

o de zaken die al als nieuw geteld werden voor het begin van de statistische periode en 
nog niet zijn afgesloten (hangend op 01/01); 

o de nieuwe zaken gedurende de statistische periode (nieuw);  

o INPUT = HANGEND 01/01 + NIEUW. 

 
De output omvat alle zaken waarvoor er tijdens een bepaalde statistische periode een beslissing werd 
genomen waarmee de zaak werd beëindigd (eindbeslissing). Die zaken zijn daardoor niet meer 
hangend. De beslissingen waarmee een zaak doorgaans wordt beëindigd zijn vonnissen. 

Het aantal hangende zaken op het einde van de statistische periode (hangend 31/12), is gelijk aan de 
input min de output.  

o HANGEND 31/12 = INPUT – OUTPUT 

 

3.4 Duur output 
De duur komt overeen met het aantal dagen tussen de start van de (nieuwe) zaak en de datum waarop 
de zaak wordt afgesloten, plus één dag.  
 
Die variabele betreft enkel de zaken en dossiers die tijdens de statistische periode worden afgesloten 
met een eindbeslissing.  
 
De gemiddelde duur wordt bepaald door de som van de duurtijden te delen door het aantal afgesloten 
zaken. Wanneer er een onevenwichtige verdeling van de duurtijden is - een groot aantal zaken heeft 
immers een korte duurtijd terwijl een klein aantal zaken een heel lange duurtijd heeft - dan is de 
mediaan een betere indicator voor de duurtijd van een gemiddelde zaak. De mediane duur is de 
middelste duurtijd in een statistische reeks waarvan de termen oplopend zijn gerangschikt. De ene 
helft van de zaken duurt korter dan de mediaan, de andere helft langer. Bijvoorbeeld: voor vijf zaken 
zijn de behandeltijden respectievelijk 50, 60, 70, 80 en 150 dagen. De gemiddelde duur is 82 dagen. De 
mediane duur is 70 dagen. 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 III. STATISTIEKEN 
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ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů

EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

�ƌƵƐƐĞů

EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;ŚĞƚ�ZŝũŬͿ

ϲϵϯ ϱϭϰ ϰϭϱ ϳϵϮ ϴϱ ϭϭϮ ϭϭϭ ϴϲ Ϭ ϵ ϵ Ϭ Ϯϭ ϱϮ ϰϰ Ϯϵ

ϭϰϰ ϭϭϰ ϵϭ ϭϲϳ ϭϲ ϰϯ ϰϬ ϭϵ ϮϬ ϵ ϵ ϮϬ ϵ ϭϲ ϭϱ ϭϬ

Ϯϱϭ ϭϳϵ ϭϳϬ ϮϲϬ Ϭ ϭϳ ϳ ϭϬ Ϭ ϭϰ ϭϰ Ϭ ϴ ϭϭ ϭϬ ϵ

ϭϬϴϴ ϴϬϳ ϲϳϲ ϭϮϭϵ ϭϬϭ ϭϳϮ ϭϱϴ ϭϭϱ ϮϬ ϯϮ ϯϮ ϮϬ ϯϴ ϳϵ ϲϵ ϰϴ

ϭϲϱ ϭϬϮ ϳϬ ϭϵϳ ϯϯ ϮϮ ϯϴ ϭϳ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϵ ϭϬ ϭϭ ϴ

ϭϭϰ ϳϬ ϲϬ ϭϮϰ ϳ ϳ ϯ ϭϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϯ ϱ ϲ Ϯ

Ϯϴ ϭϮ ϭϯ Ϯϳ Ϯ ϯ Ϯ ϯ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϭ ϱ ϯ ϯ

ϳϯ ϱϮ ϰϲ ϳϵ Ϭ ϯ Ϯ ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϯ ϰ ϰ ϯ

ϭϮϬ ϲϳ ϲϱ ϭϮϮ ϭϭ ϭϳ ϭϭ ϭϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϲ ϰ ϯ

ϭϮϮ ϰϬ ϯϲ ϭϮϲ ϭ ϱ Ϯ ϰ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ Ϯ ϵ ϱ ϲ

ϲϮϮ ϯϰϯ ϮϵϬ ϲϳϱ ϱϰ ϱϳ ϱϴ ϱϯ Ϭ ϱ ϱ Ϭ ϭϵ ϯϵ ϯϯ Ϯϱ

ϮϲϬ ϭϵϰ Ϯϭϰ ϮϰϬ ϭϮ Ϯϯ ϮϬ ϭϱ ϭ ϭ ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϭ ϭ

ϮϲϬ ϭϵϰ Ϯϭϰ ϮϰϬ ϭϮ Ϯϯ ϮϬ ϭϱ ϭ ϭ ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϭ ϭ

ϵϳϳ ϰϳϭ ϰϰϲ ϭϬϬϮ ϳϮ Ϯϭϱ ϭϲϭ ϭϮϲ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϰϮ ϲϯ ϱϱ ϱϬ

ϵϳϳ ϰϳϭ ϰϰϲ ϭϬϬϮ ϳϮ Ϯϭϱ ϭϲϭ ϭϮϲ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϰϮ ϲϯ ϱϱ ϱϬ

ϭϬϴ ϰϱ ϰϰ ϭϬϵ ϭϱ ϯϬ Ϯϴ ϭϳ Ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϯϰ ϮϬ ϭϵ Ϯϱ

ϭϬϴ ϰϱ ϰϰ ϭϬϵ ϭϱ ϯϬ Ϯϴ ϭϳ Ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϯϰ ϮϬ ϭϵ Ϯϱ

ϭϵϳ ϭϯϴ ϭϭϲ Ϯϭϵ Ϯϰ Ϯϵ Ϯϯ ϯϬ Ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϯ ϰ ϭ ϱ

ϭϵϳ ϭϯϴ ϭϭϲ Ϯϭϵ Ϯϰ Ϯϵ Ϯϯ ϯϬ Ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϯ ϰ ϭ ϱ

Ϯϰϲ ϭϮϰ ϭϬϬ ϮϳϬ ϭϵ Ϯϱ Ϯϴ ϭϲ Ϯ Ϯ Ϯ Ϯ ϴ ϴ ϴ ϴ

Ϯϰϲ ϭϮϰ ϭϬϬ ϮϳϬ ϭϵ Ϯϱ Ϯϴ ϭϲ Ϯ Ϯ Ϯ Ϯ ϴ ϴ ϴ ϴ

ϭϮϬ ϰϰ ϰϬ ϭϮϰ ϭϬ ϴ ϵ ϵ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϭϮ ϲ ϳ ϭϭ

ϴϮ ϰϰ ϯϭ ϵϱ ϭϳ ϲ ϲ ϭϳ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϲ ϳ ϳ ϲ

ϮϬϮ ϴϴ ϳϭ Ϯϭϵ Ϯϳ ϭϰ ϭϱ Ϯϲ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϭϴ ϭϯ ϭϰ ϭϳ

ϴϵ ϱϳ ϰϮ ϭϬϰ ϲ ϭϰ ϲ ϭϰ ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϴ ϴ ϭϬ ϲ

ϭϲϮ ϭϬϰ ϵϳ ϭϲϵ ϱ ϭϬ ϱ ϭϬ Ϭ ϰ ϰ Ϭ ϳ ϱ ϯ ϵ

ϰϰϭ ϮϬϲ ϮϮϰ ϰϮϯ Ϯϴϱ ϲϯ ϱϱ Ϯϵϯ Ϭ ϯ ϯ Ϭ Ϯϯ ϯϳ ϯϲ Ϯϰ

ϭϴϮ ϵϯ ϴϲ ϭϴϵ ϵ ϳ ϭ ϭϱ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϲ ϰ ϳ ϯ

ϭϭϮ ϳϯ ϳϬ ϭϭϱ ϳ ϭϯ ϭϰ ϲ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϰ ϴ ϴ ϰ

ϵϴϲ ϱϯϯ ϱϭϵ ϭϬϬϬ ϯϭϮ ϭϬϳ ϴϭ ϯϯϴ ϭ ϭϭ ϭϭ ϭ ϰϴ ϲϮ ϲϰ ϰϲ

ϮϮϳ ϭϲϱ ϭϲϭ Ϯϯϭ Ϯϭ Ϯϳ Ϯϲ ϮϮ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϭϳ ϯϴ Ϯϱ ϯϬ

ϱϳ ϯϯ ϱϴ ϯϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϭ ϲ ϰ ϯ

ϭϭϭ ϭϰϴ ϭϮϮ ϭϯϳ ϴ ϭϵ ϭϮ ϭϱ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϴ ϭϰ ϭϰ ϴ

ϱϴ Ϯϳ ϯϬ ϱϱ ϭϯ ϰ ϭϰ ϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϯ Ϯ Ϯ

ϰϱϯ ϯϳϯ ϯϳϭ ϰϱϱ ϰϮ ϱϬ ϱϮ ϰϬ Ϭ ϱ ϱ Ϭ Ϯϳ ϲϭ ϰϱ ϰϯ

Ϯϴ ϭϳ ϭϳ Ϯϴ ϯ Ϭ ϭ Ϯ Ϭ ϰ ϰ Ϭ ϭ Ϭ Ϭ ϭ

ϭϰ ϭϯ ϴ ϭϵ ϭ Ϭ ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϯ

ϰϮ ϯϬ Ϯϱ ϰϳ ϰ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ ϰ ϰ Ϭ Ϯ ϭ Ϭ ϯ

ϭϮϬ ϱϮ ϱϮ ϭϮϬ ϯ ϯ ϱ ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϯ Ϯ Ϭ

ϳϬϬ ϯϯϱ Ϯϲϵ ϳϲϲ ϰϮ ϱϴ ϰϬ ϲϬ ϭϭ ϰ ϯ ϭϮ ϲϴ ϵϱ ϴϮ ϴϭ

Ϯϭϳ ϵϱ ϳϴ Ϯϯϰ ϴ ϭϱ ϭϭ ϭϮ ϭ ϭϭ ϭϭ ϭ ϮϬ ϭϯ ϭϭ ϮϮ

ϭϬϯϳ ϰϴϮ ϯϵϵ ϭϭϮϬ ϱϯ ϳϲ ϱϲ ϳϯ ϭϮ ϭϱ ϭϰ ϭϯ ϴϴ ϭϭϬ ϵϱ ϭϬϯ

ϴϵ ϯϭ ϰϮ ϳϴ ϲ ϱ ϰ ϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϲ ϱ ϲ ϱ

ϰϰ Ϯϭ ϭϴ ϰϳ Ϯ Ϯ ϭ ϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϱ ϭ ϯ ϯ

ϲϭ ϯϭ ϯϰ ϱϴ Ϯ ϰ Ϯ ϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϭϬ ϲ ϱ

ϭϵϰ ϴϯ ϵϰ ϭϴϯ ϭϬ ϭϭ ϳ ϭϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϮ ϭϲ ϭϱ ϭϯ

ϭϯϯ ϱϲ ϰϲ ϭϰϯ ϭϭ Ϯϭ ϭϯ ϭϵ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϱ ϭϭ ϭϰ ϭϮ

Ϯϲϳ ϭϯϱ ϭϯϭ Ϯϳϭ ϰϰ ϮϮ Ϯϱ ϰϭ ϭ ϭ ϭ ϭ ϰ Ϭ Ϭ ϰ

ϰϬϬ ϭϵϭ ϭϳϳ ϰϭϰ ϱϱ ϰϯ ϯϴ ϲϬ ϭ ϭ ϭ ϭ ϭϵ ϭϭ ϭϰ ϭϲ

ϳϳϱ ϮϭϮ ϭϵϮ ϳϵϱ ϯϰ ϱϰ ϯϴ ϱϬ ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϵϱ ϳϴ ϲϳ ϭϬϲ

ϰϱϴ ϭϮϲ ϭϮϬ ϰϲϰ ϭϴ ϮϮ ϭϲ Ϯϰ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϳϬ ϯϰ Ϯϴ ϳϲ

Ϯϰϳ ϭϬϲ ϴϵ Ϯϲϰ ϭϲ ϭϱ ϭϳ ϭϰ Ϯ Ϭ Ϭ Ϯ ϰϭ ϭϰ ϭϲ ϯϵ

ϭϰϴϬ ϰϰϰ ϰϬϭ ϭϱϮϯ ϲϴ ϵϭ ϳϭ ϴϴ ϯ ϭ ϭ ϯ ϮϬϲ ϭϮϲ ϭϭϭ ϮϮϭ

ϴϮϵϮ ϰϯϰϲ ϯϵϰϯ ϴϲϵϱ ϴϲϴ ϵϰϯ ϳϵϴ ϭϬϭϯ ϰϬ ϴϭ ϴϬ ϰϭ ϱϱϰ ϲϭϯ ϱϰϯ ϲϮϰ



:ĂĂƌůŝũŬƐĞ ƉƵďůŝĐĂƚŝĞ ϮϬϮϰ

ŐĞŵŝĚĚĞůĚĞ�ĚƵƵƌƚŝũĚ �ĂŶƐƉƌĂŬĞůŝũŬŚĞŝĚ�ĞŶ�ƐĐŚĂĚĞďĞŐƌŽƚŝŶŐ�ŝŶ�ǀĞƌŬĞĞƌ ďĞƌŽĞƉ�ƚĞŐĞŶ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĞǀĞ�ďĞƐůŝƐƐŝŶŐ ƌĞĐŚƚƐďŝũƐƚĂŶĚ ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞĐŚƚ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;,Ğƚ�ZŝũŬͿ

ϯϳϱ ϭϲϯ ϲ ϭϬϬ

ϯϭϬ ϭϬϰ ϭ ϭϱϭ

ϰϭϵ ϭϳϲ Ϯ ϭϴϬ

ϯϳϳ ϭϰϵ ϯ ϭϮϯ

ϱϰϰ Ϯϭϴ ϯ ϭϮϭ

ϯϯϰ ϳϱ ϮϭϬ

ϰϴϲ ϵϰ ϭ ϵϵ

ϯϬϲ ϭϲϯ Ϯϱϯ

ϯϱϴ ϯϯϲ ϵϴ

ϯϰϮ ϭϬϱ ϰ ϯϴ

ϯϵϰ ϮϮϯ ϯ ϭϯϲ

ϯϯϱ ϭϴϴ ϭ

ϯϯϱ ϭϴϴ ϭ

ϰϱϴ ϭϰϲ ϭϳϴ

ϰϱϴ ϭϰϲ ϭϳϴ

ϰϮϵ ϭϰϴ ϭ ϭϵϰ

ϰϮϵ ϭϰϴ ϭ ϭϵϰ

ϯϰϱ ϮϲϬ ϯ ϭϭ

ϯϰϱ ϮϲϬ ϯ ϭϭ

ϯϭϱ ϮϬϵ ϭ ϭϳϵ

ϯϭϱ ϮϬϵ ϭ ϭϳϵ

ϱϱϰ ϯϬϬ ϭ ϯϭϱ

ϰϱϭ ϭϯϭ ϱ ϭϴϯ

ϱϬϵ ϮϯϮ ϯ Ϯϰϵ

ϰϰϲ ϯϳϬ ϯϲϱ

ϯϱϲ Ϯϲϯ ϱ ϲϭ

ϰϰϭ ϯϵϴ ϭ ϭϮϰ

ϲϱϵ ϰϰϮ ϭ ϱϭϲ

ϯϯϯ ϭϴϬ ϱ ϭϮϲ

ϰϰϳ ϯϱϭ ϯ ϮϬϮ

ϯϬϴ ϭϰϲ ϲ ϮϯϬ

ϯϭϰ ϭ ϯϲ

ϮϳϮ Ϯϯϯ ϭϴ ϭϳϴ

Ϯϵϱ ϯϬϯ ϭϴϳ

Ϯϵϲ ϮϬϴ ϵ ϭϵϱ

ϲϯϴ ϭϱϱ ϭ

ϰϴϯ Ϯϰϱ

ϱϴϵ ϮϬϬ ϭ

ϱϲϱ ϭϰϯ ϳϱ

ϱϬϭ ϴϴ ϯ ϭϲϱ

ϰϵϭ Ϯϳϳ Ϯ Ϯϱϱ

ϱϬϳ ϭϯϬ Ϯ ϭϳϰ

ϱϭϲ ϭϴϯ ϭϴϲ

ϲϬϯ ϳϯ ϯϵϵ

ϰϰϬ ϭϯϭ ϭϭϳ

ϱϬϱ ϭϱϯ ϮϬϭ

ϯϵϴ ϭϮϯ Ϯϴϭ

ϰϱϳ Ϯϵϲ ϭ

ϰϰϮ Ϯϯϲ ϭ Ϯϴϭ

ϱϴϲ Ϯϯϱ Ϯϵϴ

ϰϴϵ ϮϯϮ ϭ Ϯϱϵ

ϲϳϲ ϯϲϵ ϰϴϲ

ϱϳϳ Ϯϲϲ ϭ ϯϭϱ

ϰϮϴ ϭϵϵ ϯ ϮϬϱ
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ŵĞĚŝĂŶĞ�ĚƵƵƌƚŝũĚ �ĂŶƐƉƌĂŬĞůŝũŬŚĞŝĚ�ĞŶ�ƐĐŚĂĚĞďĞŐƌŽƚŝŶŐ�ŝŶ�ǀĞƌŬĞĞƌ ďĞƌŽĞƉ�ƚĞŐĞŶ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĞǀĞ�ďĞƐůŝƐƐŝŶŐ ƌĞĐŚƚƐďŝũƐƚĂŶĚ ǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐƐƌĞĐŚƚ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;,Ğƚ�ZŝũŬͿ

Ϯϲϵ ϭϮϴ ϲ ϯϯ

Ϯϯϴ ϴϭ ϭ ϭϬϱ

Ϯϴϲ ϭϴϮ ϭ ϭϴϴ

ϮϳϬ ϭϬϳ ϭ ϯϲ

Ϯϴϳ Ϯϱϯ ϯ ϳϬ

Ϯϳϴ ϴϮ ϭϵϳ

ϯϭϲ ϵϰ ϭ ϰϮ

Ϯϳϲ ϭϲϯ Ϯϳϴ

ϯϬϭ ϰϬϳ ϲϭ

Ϯϴϰ ϭϬϱ ϰ ϯϯ

ϮϴϮ Ϯϱϯ ϭ ϳϬ

ϮϴϬ ϭϲϵ ϭ

ϮϴϬ ϭϲϵ ϭ

ϯϯϬ ϭϬϳ ϳϬ

ϯϯϬ ϭϬϳ ϳϬ

ϯϬϯ ϭϮϵ ϭ ϵϯ

ϯϬϯ ϭϮϵ ϭ ϵϯ

ϯϬϰ ϮϵϬ ϯ ϭϭ

ϯϬϰ ϮϵϬ ϯ ϭϭ

Ϯϴϭ ϮϮϵ ϭ ϭϳϬ

Ϯϴϭ ϮϮϵ ϭ ϭϳϬ

ϯϲϵ Ϯϴϲ ϭ ϳϭ

ϯϰϭ ϴϱ ϱ ϱϯ

ϯϲϴ ϭϰϭ ϯ ϲϵ

ϯϭϳ ϯϵϰ ϮϲϮ

ϯϬϳ ϭϯϯ Ϯ ϲϵ

ϮϵϮ Ϯϵϯ ϭ ϱϱ

ϰϮϲ ϰϰϮ ϭ ϯϳϮ

ϮϳϬ ϭϭϳ ϱ ϳϯ

ϯϬϴ ϮϴϮ ϭ ϳϲ

Ϯϱϳ ϭϱϱ ϲ ϭϱϵ

ϮϰϬ ϭ ϯϰ

ϮϰϮ ϮϮϭ ϭϴ ϮϬϲ

Ϯϴϵ ϯϬϮ ϭϴϳ

Ϯϱϯ ϮϬϴ ϯ ϳϳ

Ϯϱϳ ϭϱϱ ϭ

ϮϴϬ Ϯϰϱ

Ϯϳϭ ϮϬϬ ϭ

ϯϭϬ ϭϲϰ ϳϱ

ϯϬϯ ϲϯ Ϯ ϰϴ

ϯϬϵ ϮϯϮ ϭ Ϯϭϱ

ϯϬϰ ϳϬ ϭ ϳϮ

ϯϬϭ ϭϲϳ ϮϬϱ

ϯϰϱ ϳϯ ϱϭ

Ϯϴϲ ϭϯϭ ϭϮϬ

Ϯϵϲ ϭϰϯ ϭϰϮ

ϯϯϴ ϳϳ ϯϯϳ

Ϯϳϯ ϭϴϵ ϭ

ϮϵϬ ϭϲϮ ϭ ϯϯϳ

ϯϳϮ ϮϬϳ Ϯϭϴ

ϯϯϴ ϮϲϬ ϭ ϭϱϮ

ϰϳϬ ϮϭϬ ϰϮϭ

ϯϳϵ ϮϮϰ ϭ Ϯϯϳ

Ϯϵϳ ϭϱϱ ϭ ϴϲ
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ƐƚƌĂĨǌĂŬĞŶ�;ĂůůĞͿ ŚĂŶŐĞŶĚ�ϭͬϭ ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ ŚĂŶŐĞŶĚ�ϯϭͬϭϮ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;ŚĞƚ�ZŝũŬͿ

ϰϲϮ ϭϯϱϯϴ ϭϯϱϮϮ ϰϳϴ

Ϯϰϳ ϰϬϰϬ ϰϬϬϯ Ϯϴϰ

ϮϮϴ ϰϬϭϲ ϯϵϴϰ ϮϲϬ

ϵϯϳ Ϯϭϱϵϰ ϮϭϱϬϵ ϭϬϮϮ

ϯϴϴ ϯϲϭϬ ϯϲϮϭ ϯϳϳ

Ϯϯϲ ϮϲϮϱ Ϯϱϵϱ Ϯϲϲ

ϭϯϭ ϭϬϰϱ ϭϬϮϵ ϭϰϳ

ϭϮϭ Ϯϯϰϳ ϮϮϯϴ ϮϯϬ

ϭϲϱ ϭϴϴϮ ϭϴϳϮ ϭϳϱ

ϴϴ ϭϲϴϲ ϭϲϱϴ ϭϭϲ

ϭϭϮϵ ϭϯϭϵϱ ϭϯϬϭϯ ϭϯϭϭ

ϮϬϴ ϮϬϯϬ ϮϬϯϱ ϮϬϯ

ϮϬϴ ϮϬϯϬ ϮϬϯϱ ϮϬϯ

ϯϳϱϰ ϭϮϬϰϴ ϭϭϴϭϴ ϯϵϴϰ

ϯϳϱϰ ϭϮϬϰϴ ϭϭϴϭϴ ϯϵϴϰ

ϮϴϬ ϰϮϬϳ ϰϮϮϮ Ϯϲϱ

ϮϴϬ ϰϮϬϳ ϰϮϮϮ Ϯϲϱ

ϯϰϰ ϱϴϲϬ ϱϴϭϵ ϯϴϱ

ϯϰϰ ϱϴϲϬ ϱϴϭϵ ϯϴϱ

ϮϮϯ ϲϱϵϴ ϲϱϳϮ Ϯϰϵ

ϮϮϯ ϲϱϵϴ ϲϱϳϮ Ϯϰϵ

ϭϵϴ Ϯϯϵϱ Ϯϯϳϭ ϮϮϮ

ϭϴϯ Ϯϯϯϲ Ϯϯϲϭ ϭϱϴ

ϯϴϭ ϰϳϯϭ ϰϳϯϮ ϯϴϬ

Ϯϯϯ Ϯϳϲϯ ϮϲϴϮ ϯϭϰ

ϯϲϮ ϰϱϱϬ ϰϰϯϰ ϰϳϴ

ϴϱϱ ϭϭϴϴϴ ϭϭϴϯϭ ϵϭϮ

ϭϱϲ Ϯϰϭϴ ϮϰϬϮ ϭϳϮ

ϭϮϴ ϮϬϱϵ ϮϬϲϱ ϭϮϮ

ϭϳϯϰ Ϯϯϲϳϴ Ϯϯϰϭϰ ϭϵϵϴ

ϭϴϮ ϵϲϭϱ ϵϱϲϳ ϮϯϬ

ϱϯ ϭϭϰϯ ϭϭϯϴ ϱϴ

ϭϱϯ ϱϰϰϳ ϱϰϯϯ ϭϲϳ

ϳϵ ϭϭϳϰ ϭϭϲϲ ϴϳ

ϰϲϳ ϭϳϯϳϵ ϭϳϯϬϰ ϱϰϮ

ϭϭϴ ϱϳϲ ϱϵϰ ϭϬϬ

ϱϲ ϮϮϳ ϮϮϮ ϲϭ

ϭϳϰ ϴϬϯ ϴϭϲ ϭϲϭ

ϭϲϲ ϭϬϲϲ ϭϬϮϭ Ϯϭϭ

ϳϲϯ ϵϭϯϵ ϴϴϱϯ ϭϬϰϵ

ϭϲϯ ϭϭϱϲ ϭϮϬϮ ϭϭϳ

ϭϬϵϮ ϭϭϯϲϭ ϭϭϬϳϲ ϭϯϳϳ

ϭϵϲ ϭϮϲϱ ϭϮϳϰ ϭϴϳ

ϭϴϵ ϱϴϵ ϲϮϱ ϭϱϯ

Ϯϰϴ ϭϲϰϴ ϭϱϱϵ ϯϯϳ

ϲϯϯ ϯϱϬϮ ϯϰϱϴ ϲϳϳ

Ϯϵϯ Ϯϱϴϴ ϮϲϬϭ ϮϴϬ

ϯϬϳ ϱϮϴϵ ϰϵϱϮ ϲϰϰ

ϲϬϬ ϳϴϳϳ ϳϱϱϯ ϵϮϰ

ϭϯϯϱ ϳϯϳϳ ϳϱϵϵ ϭϭϭϯ

ϳϬϬ ϰϵϲϮ ϰϵϬϬ ϳϲϮ

ϲϵϲ ϮϳϱϮ Ϯϲϱϵ ϳϴϵ

Ϯϳϯϭ ϭϱϬϵϭ ϭϱϭϱϴ Ϯϲϲϰ

ϭϰϲϴϳ ϭϰϵϵϱϰ ϭϰϴϰϵϵ ϭϲϭϰϮ
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ŐĞŵŝĚĚĞůĚĞ�ĚƵƵƌƚŝũĚ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

�ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�;ƌĞĐŚƚďĂŶŬͿ

dŽƚĂĂů�;,Ğƚ�ZŝũŬͿ

ϭϬ

ϮϬ

ϭϲ

ϭϯ

Ϯϳ

Ϯϳ

ϯϮ

ϯϬ

Ϯϳ

Ϯϭ

Ϯϳ

ϭϰ

ϭϰ

ϮϮ

ϮϮ

ϭϯ

ϭϯ

ϭϯ

ϭϯ

ϵ

ϵ

Ϯϰ

Ϯϴ

Ϯϲ

Ϯϴ

ϯϮ

Ϯϲ

ϮϬ

ϭϲ

Ϯϲ

ϴ

ϭϱ

ϭϭ

Ϯϰ

ϭϬ

ϱϲ

ϱϰ

ϱϲ

ϰϱ

Ϯϳ

ϯϱ

Ϯϵ

ϰϵ

ϭϬϰ

ϱϰ

ϲϭ

Ϯϯ

Ϯϯ

Ϯϯ

ϱϰ

ϰϮ

ϴϱ

ϱϱ

Ϯϰ
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ŵĞĚŝĂŶĞ�ĚƵƵƌƚŝũĚ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;,Ğƚ�ZŝũŬͿ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϮϬ

ϭϵ

Ϯϵ

Ϯϵ

ϮϮ

ϭϱ

ϮϮ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

Ϯϵ

ϰϯ

Ϯϵ

ϭϱ

ϭ

Ϯϵ

ϭ

ϯϲ

Ϯϵ

ϯϲ

ϯϲ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ

ϭ
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ĂŶĚĞƌĞ ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ�ďĞůĂŶŐĞŶ ŶŝĞƚͲǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ
ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ

ĚŽĚĞůŝũŬĞ�ĂĨůŽŽƉ

ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ

ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ�ƐĐŚĂĚĞ

ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ

ƐƚŽĨĨĞůŝũŬĞ�ƐĐŚĂĚĞ
ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ǌŽŶĚĞƌ�ŽŶŐĞǀĂůͿ ǌǁĂĂƌ�ǀĞƌǀŽĞƌ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϭͬϭ
ŶŝĞƵǁ ĂĨŐĞƐůŽƚĞŶ

ŚĂŶŐĞŶĚ

ϯϭͬϭϮ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů

EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

�ƌƵƐƐĞů

EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;ŚĞƚ�ZŝũŬͿ

ϰϵ ϱϱϯ ϰϳϯ ϭϮϵ ϯϭ ϭϰ Ϯϳ ϭϴ ϯϮ ϭϱϬϳ ϭϱϭϭ Ϯϴ ϭ ϭϬ ϵ Ϯ ϰϯ ϱϯϰ ϱϰϳ ϯϬ Ϯϭ ϴϬϵ ϴϭϳ ϭϯ Ϯϴϰ ϭϬϭϬϴ ϭϬϭϯϰ Ϯϱϴ ϭ ϯ ϰ Ϭ

Ϯ ϭϬ ϴ ϰ ϲ ϭϬ ϲ ϭϬ ϵ ϯϲϬ ϯϱϲ ϭϯ ϭ ϭ Ϯ Ϭ ϭϮ ϮϮϬ ϭϵϴ ϯϰ ϭϵ ϯϳϰ ϯϲϮ ϯϭ ϭϵϴ ϯϬϲϱ ϯϬϳϭ ϭϵϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϱ ϮϬ ϭϯ ϭϮ ϭϱ ϭϬ ϭϭ ϭϰ Ϯϭ ϰϲϬ ϰϱϴ Ϯϯ ϱ ϳ ϳ ϱ Ϯϰ ϭϴϲ ϭϴϲ Ϯϰ ϱ ϮϭϬ ϮϬϭ ϭϰ ϭϱϯ ϯϭϮϯ ϯϭϬϴ ϭϲϴ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϱϲ ϱϴϯ ϰϵϰ ϭϰϱ ϱϮ ϯϰ ϰϰ ϰϮ ϲϮ ϮϯϮϳ ϮϯϮϱ ϲϰ ϳ ϭϴ ϭϴ ϳ ϳϵ ϵϰϬ ϵϯϭ ϴϴ ϰϱ ϭϯϵϯ ϭϯϴϬ ϱϴ ϲϯϱ ϭϲϮϵϲ ϭϲϯϭϯ ϲϭϴ ϭ ϯ ϰ Ϭ

ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϭϮ ϭ ϭ ϭϮ ϭϳ ϮϴϬ ϮϴϬ ϭϳ ϭ Ϯ Ϯ ϭ ϯϴ Ϯϯϰ Ϯϯϭ ϰϭ ϭϳ ϲϰ ϳϰ ϳ ϯϬϮ ϯϬϮϵ ϯϬϯϯ Ϯϵϴ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

Ϯ Ϯ ϯ ϭ ϱ ϭ Ϯ ϰ ϭϵ Ϯϵϲ Ϯϴϯ ϯϮ ϰ ϯ ϰ ϯ Ϯϴ ϭϴϰ ϭϵϭ Ϯϭ ϭϭ ϱϮ ϱϱ ϴ ϭϲϲ ϮϬϴϳ ϮϬϱϳ ϭϵϲ ϭ Ϭ Ϭ ϭ

Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϯ Ϯ Ϯ ϭϯ ϲϴ ϳϱ ϲ ϭ ϭ Ϯ Ϭ ϮϮ ϴϮ ϵϬ ϭϰ ϴ Ϯϭ Ϯϱ ϰ ϴϲ ϴϳϬ ϴϯϱ ϭϮϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϳ Ϯ Ϯ ϳ ϳ ϮϬϱ ϭϵϭ Ϯϭ ϯ Ϯ ϱ Ϭ ϭϭ ϭϵϰ ϭϳϯ ϯϮ ϳ ϰϱ ϰϲ ϲ ϴϱ ϭϴϵϳ ϭϴϮϭ ϭϲϭ Ϭ Ϯ Ϭ Ϯ

Ϯ Ϯ Ϯ Ϯ ϭϬ ϴ ϲ ϭϮ ϴ ϭϬϱ ϵϵ ϭϰ ϰ Ϭ Ϯ Ϯ Ϯϯ ϭϲϰ ϭϳϯ ϭϰ ϲ ϰϵ ϱϰ ϭ ϭϭϮ ϭϱϱϰ ϭϱϯϲ ϭϯϬ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

Ϭ Ϯ ϭ ϭ Ϭ ϰ ϰ Ϭ ϰ ϭϰϲ ϭϯϱ ϭϱ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϴ ϭϮϳ ϭϭϵ ϭϲ ϰ Ϯϯ Ϯϳ Ϭ ϳϮ ϭϯϴϯ ϭϯϳϭ ϴϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϲ ϲ ϲ ϲ ϯϱ ϭϵ ϭϳ ϯϳ ϲϴ ϭϭϬϬ ϭϬϲϯ ϭϬϱ ϭϯ ϵ ϭϲ ϲ ϭϯϬ ϵϴϱ ϵϳϳ ϭϯϴ ϱϯ Ϯϱϰ Ϯϴϭ Ϯϲ ϴϮϯ ϭϬϴϮϬ ϭϬϲϱϯ ϵϵϬ ϭ Ϯ Ϭ ϯ

Ϯϭ ϭϳ ϭϯ Ϯϱ ϰ ϭ Ϭ ϱ ϯ ϲϬ ϲϬ ϯ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϯϴ ϲϰ ϱϰ ϰϴ ϲ ϭϭϭ ϭϬϮ ϭϱ ϭϯϲ ϭϳϳϲ ϭϴϬϱ ϭϬϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

Ϯϭ ϭϳ ϭϯ Ϯϱ ϰ ϭ Ϭ ϱ ϯ ϲϬ ϲϬ ϯ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϯϴ ϲϰ ϱϰ ϰϴ ϲ ϭϭϭ ϭϬϮ ϭϱ ϭϯϲ ϭϳϳϲ ϭϴϬϱ ϭϬϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϳϭ ϮϬ ϭϵ ϳϮ ϮϮϭ ϴϮ ϰϵ Ϯϱϰ ϰϴ ϲϱϴ ϲϮϭ ϴϱ ϭϭ ϯ ϰ ϭϬ ϱϭϵ ϱϰϲ ϱϮϬ ϱϰϱ ϱϵ ϲϱϵ ϲϯϰ ϴϰ ϮϴϮϱ ϭϬϬϴϬ ϵϵϳϭ Ϯϵϯϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϳϭ ϮϬ ϭϵ ϳϮ ϮϮϭ ϴϮ ϰϵ Ϯϱϰ ϰϴ ϲϱϴ ϲϮϭ ϴϱ ϭϭ ϯ ϰ ϭϬ ϱϭϵ ϱϰϲ ϱϮϬ ϱϰϱ ϱϵ ϲϱϵ ϲϯϰ ϴϰ ϮϴϮϱ ϭϬϬϴϬ ϵϵϳϭ Ϯϵϯϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϳ ϵ ϴ ϴ ϵ ϭ Ϭ ϭϬ ϭϳ ϰϮϯ ϰϮϱ ϭϱ Ϭ Ϯ ϭ ϭ ϯϭ ϭϲϰ ϭϳϭ Ϯϰ ϭϰ Ϯϯϭ Ϯϯϭ ϭϰ ϮϬϮ ϯϯϳϳ ϯϯϴϲ ϭϵϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϳ ϵ ϴ ϴ ϵ ϭ Ϭ ϭϬ ϭϳ ϰϮϯ ϰϮϱ ϭϱ Ϭ Ϯ ϭ ϭ ϯϭ ϭϲϰ ϭϳϭ Ϯϰ ϭϰ Ϯϯϭ Ϯϯϭ ϭϰ ϮϬϮ ϯϯϳϳ ϯϯϴϲ ϭϵϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϱ ϭϲ ϭϰ ϳ ϭϰ ϭϮ ϭϭ ϭϱ ϭϰ ϱϬϱ ϰϵϲ Ϯϯ ϯ Ϯ ϯ Ϯ ϯϯ ϮϴϬ Ϯϴϰ Ϯϵ Ϯϯ ϯϳϬ ϯϲϰ Ϯϵ ϮϱϮ ϰϲϳϱ ϰϲϰϳ ϮϴϬ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϱ ϭϲ ϭϰ ϳ ϭϰ ϭϮ ϭϭ ϭϱ ϭϰ ϱϬϱ ϰϵϲ Ϯϯ ϯ Ϯ ϯ Ϯ ϯϯ ϮϴϬ Ϯϴϰ Ϯϵ Ϯϯ ϯϳϬ ϯϲϰ Ϯϵ ϮϱϮ ϰϲϳϱ ϰϲϰϳ ϮϴϬ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϰ ϰ ϰ ϰ ϮϬ ϵ ϵ ϮϬ ϭϬ ϯϳϱ ϯϳϭ ϭϰ ϱ ϰ ϱ ϰ ϭϯ ϮϬϵ ϮϬϮ ϮϬ ϭϮ ϯϳϭ ϯϳϭ ϭϮ ϭϱϵ ϱϲϮϲ ϱϲϭϬ ϭϳϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϰ ϰ ϰ ϰ ϮϬ ϵ ϵ ϮϬ ϭϬ ϯϳϱ ϯϳϭ ϭϰ ϱ ϰ ϱ ϰ ϭϯ ϮϬϵ ϮϬϮ ϮϬ ϭϮ ϯϳϭ ϯϳϭ ϭϮ ϭϱϵ ϱϲϮϲ ϱϲϭϬ ϭϳϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϯ Ϯ Ϯ ϯ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϰ ϭϮϬ ϭϭϳ ϳ ϳ Ϯ Ϯ ϳ ϰϳ ϴϰ ϴϰ ϰϳ ϭϬ ϯϱ ϯϴ ϳ ϭϮϱ Ϯϭϰϴ ϮϭϮϰ ϭϰϵ Ϯ ϰ ϰ Ϯ

ϱ ϳ ϲ ϲ Ϯ Ϯ ϭ ϯ ϳ ϭϬϯ ϭϬϳ ϯ Ϯ ϭ ϭ Ϯ Ϯϯ ϴϵ ϴϵ Ϯϯ ϭϮ ϱϲ ϲϳ ϭ ϭϯϮ ϮϬϳϴ ϮϬϵϬ ϭϮϬ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϴ ϵ ϴ ϵ Ϯ Ϯ ϭ ϯ ϭϭ ϮϮϯ ϮϮϰ ϭϬ ϵ ϯ ϯ ϵ ϳϬ ϭϳϯ ϭϳϯ ϳϬ ϮϮ ϵϭ ϭϬϱ ϴ Ϯϱϳ ϰϮϮϲ ϰϮϭϰ Ϯϲϵ Ϯ ϰ ϰ Ϯ

ϯ ϳ ϰ ϲ ϳ Ϭ Ϭ ϳ ϭϮ ϭϱϲ ϭϱϱ ϭϯ ϯ ϱ ϭ ϳ ϰϳ ϭϮϵ ϭϯϱ ϰϭ Ϯϰ ϯϬϴ ϯϬϲ Ϯϲ ϭϯϳ Ϯϭϱϳ ϮϬϴϬ Ϯϭϰ Ϭ ϭ ϭ Ϭ

ϯ ϱ ϳ ϭ ϳ Ϭ Ϯ ϱ ϮϮ ϯϰϴ ϯϰϬ ϯϬ ϱ ϲ ϯ ϴ ϱϬ Ϯϭϭ ϮϬϮ ϱϵ Ϯϭ ϰϲϬ ϰϰϬ ϰϭ Ϯϱϰ ϯϱϮϬ ϯϰϰϬ ϯϯϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϭϭ Ϯϭ Ϯϰ ϴ ϲϯ ϯϰ Ϯϵ ϲϴ ϰϱ ϭϬϭϲ ϭϬϬϬ ϲϭ ϳ ϭϬ ϱ ϭϮ ϭϯϭ ϱϳϴ ϱϵϮ ϭϭϳ ϱϬ ϭϭϬϱ ϭϬϲϭ ϵϰ ϱϰϴ ϵϭϮϯ ϵϭϭϵ ϱϱϮ Ϭ ϭ ϭ Ϭ

Ϭ ϱ ϱ Ϭ Ϯ Ϭ Ϭ Ϯ ϰ ϭϭϲ ϭϭϴ Ϯ ϰ ϰ ϭ ϳ ϯϲ ϭϵϭ ϭϴϰ ϰϯ ϭϰ Ϯϭϰ Ϯϭϵ ϵ ϵϲ ϭϴϴϳ ϭϴϳϱ ϭϬϴ Ϭ ϭ Ϭ ϭ

Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϲ ϲ ϲ ϭϲ ϰ ϭϰϰ ϭϰϰ ϰ ϯ ϰ ϱ Ϯ Ϯϵ ϭϯϵ ϭϮϵ ϯϵ ϭϲ ϭϳϳ ϭϴϰ ϵ ϲϬ ϭϱϴϵ ϭϱϵϳ ϱϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϭϳ ϯϴ ϰϬ ϭϱ ϵϱ ϰϬ ϯϳ ϵϴ ϴϳ ϭϳϴϬ ϭϳϱϳ ϭϭϬ ϮϮ Ϯϵ ϭϱ ϯϲ Ϯϵϯ ϭϮϰϴ ϭϮϰϮ Ϯϵϵ ϭϮϱ ϮϮϲϰ ϮϮϭϬ ϭϳϵ ϭϬϵϱ ϭϴϮϳϲ ϭϴϭϭϭ ϭϮϲϬ Ϭ ϯ Ϯ ϭ

ϭ ϲ ϲ ϭ ϵ ϯϬ ϯϬ ϵ ϭϲ ϰϮϱ ϰϯϲ ϱ Ϯ ϴ ϴ Ϯ ϭϴ ϯϵϭ ϯϳϯ ϯϲ ϭϯ ϲϴϱ ϲϴϬ ϭϴ ϭϮϯ ϴϬϳϬ ϴϬϯϰ ϭϱϵ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

Ϭ ϭϱ ϭϱ Ϭ ϱ ϱ ϰ ϲ Ϭ ϱϳ ϱϳ Ϭ ϭ ϭ Ϭ Ϯ ϴ ϲϯ ϲϯ ϴ ϯ ϭϯϱ ϭϯϯ ϱ ϯϲ ϴϲϳ ϴϲϲ ϯϳ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϰ Ϯϲ Ϯϳ ϯ ϭ ϯ Ϯ Ϯ ϵ ϰϬϰ ϰϬϱ ϴ ϯ Ϯ Ϯ ϯ Ϯϭ Ϯϭϳ Ϯϭϭ Ϯϳ Ϯϭ ϱϯϱ ϱϯϳ ϭϵ ϵϰ ϰϮϱϵ ϰϮϰϴ ϭϬϱ Ϭ ϭ ϭ Ϭ

ϭ ϯ ϰ Ϭ ϭϬ ϯ Ϯ ϭϭ ϱ ϴϰ ϴϰ ϱ Ϭ ϭ ϭ Ϭ ϱ ϰϱ ϰϬ ϭϬ ϭϰ ϭϲϭ ϭϲϱ ϭϬ ϰϰ ϴϳϳ ϴϳϬ ϱϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϲ ϱϬ ϱϮ ϰ Ϯϱ ϰϭ ϯϴ Ϯϴ ϯϬ ϵϳϬ ϵϴϮ ϭϴ ϲ ϭϮ ϭϭ ϳ ϱϮ ϳϭϲ ϲϴϳ ϴϭ ϱϭ ϭϱϭϲ ϭϱϭϱ ϱϮ Ϯϵϳ ϭϰϬϳϯ ϭϰϬϭϴ ϯϱϮ Ϭ ϭ ϭ Ϭ

ϭϬ ϭϮ ϭϬ ϭϮ ϭϬ ϴ ϳ ϭϭ ϰ ϰϬ ϯϲ ϴ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ ϭϮ ϱϮ ϱϳ ϳ ϭϰ ϰϬ ϰϴ ϲ ϲϴ ϰϮϰ ϰϯϲ ϱϲ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

Ϯ Ϯ ϰ Ϭ ϭϰ ϳ ϴ ϭϯ ϭ ϭϬ ϭϭ Ϭ ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϳ ϰϮ ϰϮ ϳ ϯ Ϯϳ Ϯϱ ϱ Ϯϴ ϭϯϵ ϭϯϮ ϯϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϭϮ ϭϰ ϭϰ ϭϮ Ϯϰ ϭϱ ϭϱ Ϯϰ ϱ ϱϬ ϰϳ ϴ ϭ Ϭ Ϭ ϭ ϭϵ ϵϰ ϵϵ ϭϰ ϭϳ ϲϳ ϳϯ ϭϭ ϵϲ ϱϲϯ ϱϲϴ ϵϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϰ Ϭ ϭ ϯ ϯϬ ϭϭ ϲ ϯϱ ϭϭ ϭϭϰ ϭϭϬ ϭϱ Ϯ ϭ Ϭ ϯ ϭϮ ϭϳ ϭϯ ϭϲ ϭϮ Ϯϵ ϯϲ ϱ ϵϱ ϴϵϰ ϴϱϱ ϭϯϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϮϬ ϯϳ ϯϰ Ϯϯ ϵ Ϯ ϯ ϴ ϵϲ ϭϯϰϵ ϭϯϯϯ ϭϭϮ ϭϮ ϭϮ ϭϮ ϭϮ ϭϯϭ Ϯϳϴ Ϯϴϯ ϭϮϲ ϱϳ ϯϳϴ ϯϳϳ ϱϴ ϰϯϬ ϳϬϲϮ ϲϳϵϱ ϲϵϳ ϴ Ϯϭ ϭϲ ϭϯ

ϯ Ϯ Ϯ ϯ ϯϮ ϭϲ ϭϳ ϯϭ ϭϵ ϭϱϵ ϭϱϴ ϮϬ ϭ Ϯ Ϯ ϭ ϳ ϭϳ ϭϴ ϲ ϱ ϰϯ ϰϲ Ϯ ϵϲ ϵϭϳ ϵϱϵ ϱϰ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

Ϯϳ ϯϵ ϯϳ Ϯϵ ϳϭ Ϯϵ Ϯϲ ϳϰ ϭϮϲ ϭϲϮϮ ϭϲϬϭ ϭϰϳ ϭϱ ϭϱ ϭϰ ϭϲ ϭϱϬ ϯϭϮ ϯϭϰ ϭϰϴ ϳϰ ϰϱϬ ϰϱϵ ϲϱ ϲϮϭ ϴϴϳϯ ϴϲϬϵ ϴϴϱ ϴ Ϯϭ ϭϲ ϭϯ

ϭ ϲ ϲ ϭ ϮϬ ϭϬ ϭϯ ϭϳ ϭϮ ϳϰ ϳϲ ϭϬ ϭ Ϯ ϯ Ϭ ϭϴ ϳϬ ϳϯ ϭϱ ϭϯ ϲϭ ϲϯ ϭϭ ϭϮϱ ϭϬϰϮ ϭϬϰϬ ϭϮϳ ϲ Ϭ Ϭ ϲ

ϰ ϰ ϯ ϱ ϭϰ ϭϬ ϴ ϭϲ ϭϱ ϱϬ ϱϯ ϭϮ Ϯ ϭ Ϭ ϯ Ϯϭ ϱϭ ϱϮ ϮϬ ϭϴ ϯϴ ϰϰ ϭϮ ϭϭϱ ϰϯϱ ϰϲϱ ϴϱ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϱ ϱ ϰ ϲ ϭϴ ϭϭ ϱ Ϯϰ ϭϲ ϭϱϳ ϭϱϱ ϭϴ Ϯ ϳ ϯ ϲ ϭϯ ϵϭ ϳϮ ϯϮ ϭϲ ϵϭ ϴϳ ϮϬ ϭϳϱ ϭϮϴϲ ϭϮϯϭ ϮϯϬ ϯ Ϭ Ϯ ϭ

ϭϬ ϭϱ ϭϯ ϭϮ ϱϮ ϯϭ Ϯϲ ϱϳ ϰϯ Ϯϴϭ Ϯϴϰ ϰϬ ϱ ϭϬ ϲ ϵ ϱϮ ϮϭϮ ϭϵϳ ϲϳ ϰϳ ϭϵϬ ϭϵϰ ϰϯ ϰϭϱ Ϯϳϲϯ Ϯϳϯϲ ϰϰϮ ϵ Ϭ Ϯ ϳ

ϭϬ Ϭ ϭ ϵ ϯϬ ϴ ϴ ϯϬ ϯϰ ϭϲϭ ϭϴϱ ϭϬ ϴ ϴ ϰ ϭϮ ϰϴ ϭϯϬ ϭϮϮ ϱϲ ϭϴ ϭϱϯ ϭϱϱ ϭϲ ϭϰϮ ϮϭϮϳ ϮϭϮϮ ϭϰϳ ϯ ϭ ϰ Ϭ

ϳ ϴ ϴ ϳ ϭϴ ϭ ϭ ϭϴ ϮϬ ϰϭϳ ϯϵϮ ϰϱ ϴ ϲ ϴ ϲ ϰϮ Ϯϱϴ Ϯϯϯ ϲϳ ϰϯ ϱϬϭ ϰϯϳ ϭϬϳ ϭϲϰ ϰϬϵϯ ϯϴϲϯ ϯϵϰ ϱ ϱ ϭϬ Ϭ

ϭϳ ϴ ϵ ϭϲ ϰϴ ϵ ϵ ϰϴ ϱϰ ϱϳϴ ϱϳϳ ϱϱ ϭϲ ϭϰ ϭϮ ϭϴ ϵϬ ϯϴϴ ϯϱϱ ϭϮϯ ϲϭ ϲϱϰ ϱϵϮ ϭϮϯ ϯϬϲ ϲϮϮϬ ϱϵϴϱ ϱϰϭ ϴ ϲ ϭϰ Ϭ

ϭϱ ϭϱ ϭϴ ϭϮ ϱϯ ϯϱ Ϯϵ ϱϵ ϭϵϰ ϭϮϵϴ ϭϯϮϮ ϭϳϬ ϴ Ϯ ϰ ϲ ϯϵ ϰϮ ϲϰ ϭϳ ϰϳ ϭϱϵ ϭϳϯ ϯϯ ϵϳϱ ϱϴϮϱ ϱϵϴϲ ϴϭϰ ϰ ϭ ϯ Ϯ

Ϯϭ ϮϬ ϭϴ Ϯϯ ϴϲ ϰ ϲ ϴϰ ϯϵ ϲϲϮ ϲϮϳ ϳϰ ϱ ϵ Ϯ ϭϮ ϭϮϯ ϯϳϬ ϯϰϭ ϭϱϮ ϰϲ Ϯϴϰ Ϯϴϵ ϰϭ ϯϴϬ ϯϲϭϯ ϯϲϭϳ ϯϳϲ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϲ ϳ ϵ ϰ ϮϮ ϯϭ ϯϭ ϮϮ ϳϱ ϮϴϮ Ϯϴϯ ϳϰ ϱ ϲ ϱ ϲ ϴϴ Ϯϰϱ Ϯϰϵ ϴϰ ϮϬ ϭϬϮ ϵϵ Ϯϯ ϰϴϬ ϮϬϳϵ ϭϵϴϯ ϱϳϲ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϰϮ ϰϮ ϰϱ ϯϵ ϭϲϭ ϳϬ ϲϲ ϭϲϱ ϯϬϴ ϮϮϰϮ ϮϮϯϮ ϯϭϴ ϭϴ ϭϳ ϭϭ Ϯϰ ϮϱϬ ϲϱϳ ϲϱϰ Ϯϱϯ ϭϭϯ ϱϰϱ ϱϲϭ ϵϳ ϭϴϯϱ ϭϭϱϭϳ ϭϭϱϴϲ ϭϳϲϲ ϰ ϭ ϯ Ϯ

ϯϬϵ ϴϳϬ ϳϳϲ ϰϬϯ ϴϯϯ ϯϵϱ ϯϰϴ ϴϴϬ ϴϴϲ ϭϯϭϵϰ ϭϯϬϲϱ ϭϬϭϱ ϭϯϭ ϭϯϵ ϭϮϬ ϭϱϬ ϭϴϭϵ ϲϵϴϴ ϲϴϲϬ ϭϵϰϳ ϳϮϮ ϵϭϲϲ ϵϬϳϮ ϴϭϲ ϵϵϱϰ ϭϭϵϭϲϭ ϭϭϴϮϭϮ ϭϬϵϬϯ ϯϯ ϰϭ ϰϲ Ϯϴ



:ĂĂƌůŝũŬƐĞ ƉƵďůŝĐĂƚŝĞ ϮϬϮϰ

ŐĞŵŝĚĚĞůĚĞ�ĚƵƵƌƚŝũĚ ĂŶĚĞƌĞ ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ�ďĞůĂŶŐĞŶ ŶŝĞƚͲǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ�ĚŽĚĞůŝũŬĞ�ĂĨůŽŽƉ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ�ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ�ƐĐŚĂĚĞ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ�ƐƚŽĨĨĞůŝũŬĞ�ƐĐŚĂĚĞ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ǌŽŶĚĞƌ�ŽŶŐĞǀĂůͿ ǌǁĂĂƌ�ǀĞƌǀŽĞƌ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;,Ğƚ�ZŝũŬͿ

ϵ ϭϰϲ ϴ ϴϴ Ϯϯ ϭϯ ϵ ϰϯ

ϯϳ ϱϲ ϭϮ ϭϲϮ ϯϬ Ϯϲ ϭϵ

ϭϬϬ ϭϲϯ ϭϯ ϭϵϰ ϯϯ ϭϲ ϭϰ

ϭϮ ϭϯϴ ϵ ϭϯϳ Ϯϳ ϭϳ ϭϮ ϰϯ

ϯϲ Ϯϲ Ϯϯϯ ϯϴ ϯϬ Ϯϲ

ϭϭϰ ϮϬϳ Ϯϱ ϮϱϮ ϰϯ ϮϮ Ϯϱ

ϭϭϬ ϯϮ ϯϯϬ ϯϴ ϯϯ ϯϬ

ϭϮϰ ϯϯ ϭϵϲ ϯϲ ϯϮ Ϯϴ

ϭ ϵϲ Ϯϯ ϰϵϱ ϯϵ ϯϳ Ϯϱ

ϭϱ ϭϵ ϮϬ ϯϲ Ϯϳ ϯϮ ϮϬ

ϲϬ ϵϮ Ϯϲ Ϯϱϵ ϯϴ ϯϭ Ϯϲ

ϭ ϭϵ ϮϰϬ ϱϵ ϭϯ ϭϯ

ϭ ϭϵ ϮϰϬ ϱϵ ϭϯ ϭϯ

ϲϲ ϴϲ ϮϬ ϭϬϯ ϱϰ Ϯϵ ϮϬ

ϲϲ ϴϲ ϮϬ ϭϬϯ ϱϰ Ϯϵ ϮϬ

ϮϮ ϭϬ ϭ ϯϵ ϭϱ ϭϮ

ϮϮ ϭϬ ϭ ϯϵ ϭϱ ϭϮ

ϲ ϭϮϲ ϳ ϵϰ ϯϬ ϭϰ ϭϮ

ϲ ϭϮϲ ϳ ϵϰ ϯϬ ϭϰ ϭϮ

ϭ ϭϮϲ ϳ Ϯϲϵ Ϯϳ ϭϭ ϴ

ϭ ϭϮϲ ϳ Ϯϲϵ Ϯϳ ϭϭ ϴ

ϭ Ϯϯ ϭϲϵ ϱϰ ϱϴ ϮϮ ϳϴ

ϭϬϵ Ϯϭϯ ϭϰ ϯϯϬ ϲϭ ϰϴ Ϯϲ

ϴϮ Ϯϭϯ ϭϵ ϮϮϯ ϱϴ ϱϭ Ϯϰ ϳϴ

ϭϭ Ϯϱ ϱϬ ϭϬϰ ϯϬ Ϯϯ ϴ

ϰϰϲ ϵϯϭ Ϯϲ ϯϭϴ ϳϲ Ϯϴ Ϯϵ

ϱϮ ϭϬϯ ϭϵ ϭϮϴ ϲϯ Ϯϳ Ϯϯ ϭ

ϳ Ϯϯ ϱϯϳ ϰϳ ϮϬ ϭϳ

ϲϯ ϭϲ ϭϲϲ ϯϱ Ϯϱ ϭϮ

ϭϭϭ ϭϰϭ Ϯϭ ϮϬϭ ϲϰ Ϯϳ Ϯϯ ϱ

ϭϯ ϯϱ ϴ ϭϰϱ ϭϲ ϭϭ ϳ

ϭϱ ϭϰϴ ϲ ϰϳ ϭϳ ϭϯ

ϯϯ ϵϮ ϭϬ ϲϰ ϮϮ ϭϰ ϭϬ ϭ

ϵϰ Ϯϴϴ ϭϳ ϮϮ ϰϵ Ϯϵ ϮϮ

ϯϬ ϲϯ ϭϬ ϭϭϵ Ϯϯ ϭϱ ϵ ϭ

ϱϲ ϰϵ ϱϴ ϳϭ ϱϯ ϱϱ

ϭϬϭ ϴϵ ϱϰ ϳϯ ϰϯ ϰϲ

ϲϵ ϳϬ ϱϳ ϳϮ ϱϬ ϱϯ

ϭϰϴ ϱϱ ϰϭ ϲϲ ϭϰϲ ϰϬ

ϭϱ ϯϲ Ϯϭ Ϯϯϯ ϵϳ ϰϬ Ϯϯ ϭϱϲ

Ϯϲ ϯϯ ϯϲ ϵϴ ϳϬ ϯϯ ϯϰ

ϭϵ ϯϴ Ϯϰ Ϯϭϰ ϵϰ ϰϳ Ϯϲ ϭϱϲ

ϭϬ ϱϵ ϰϴ ϭϰϯ ϲϳ ϰϬ ϰϴ

ϴ ϭϬϰ ϭϮϱ ϭϭϰ ϵϲ ϭϬϮ

ϰϭ ϰϯ ϰϳ ϮϮ ϱϮ ϱϯ ϱϲ ϱϳ

ϭϵ ϲϵ ϲϮ ϴϯ ϳϰ ϱϵ ϲϭ ϱϳ

ϭϵϳ ϰϲ Ϯϲ Ϯϯϳ ϰϱ Ϯϲ ϮϬ ϵϳ

ϯ Ϯϵ ϮϮ ϱϯϬ ϱϴ ϯϳ ϭϴ ϭϭϭ

Ϯϰ ϰϰ Ϯϯ ϰϯϮ ϱϰ ϯϱ ϭϵ ϭϬϳ

ϭϴϬ ϭϳϬ ϱϲ ϰϴϴ ϮϰϮ ϭϬϱ ϰϴ ϮϵϬ

ϭϰϱ ϯϯϯ Ϯϵ ϰϭϴ ϭϬϮ ϱϴ ϯϱ

ϲϳ ϴϯ ϴϲ Ϯϴϰ ϭϮϭ ϴϵ ϳϵ

ϭϰϰ ϭϰϰ ϱϮ ϯϴϯ ϭϮϯ ϳϴ ϱϬ ϮϵϬ

ϯϬ ϭϬϯ Ϯϰ ϮϮϯ ϱϰ Ϯϴ ϮϮ ϭϮϬ



:ĂĂƌůŝũŬƐĞ ƉƵďůŝĐĂƚŝĞ ϮϬϮϰ

ŵĞĚŝĂŶĞ�ĚƵƵƌƚŝũĚ ĂŶĚĞƌĞ ďƵƌŐĞƌůŝũŬĞ�ďĞůĂŶŐĞŶ ŶŝĞƚͲǀĞƌǌĞŬĞƌŝŶŐ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ�ĚŽĚĞůŝũŬĞ�ĂĨůŽŽƉ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ�ůŝĐŚĂŵĞůŝũŬĞ�ƐĐŚĂĚĞ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ŽŶŐĞǀĂůůĞŶͿ�ŵĞƚ�ƐƚŽĨĨĞůŝũŬĞ�ƐĐŚĂĚĞ ǀĞƌŬĞĞƌƐŝŶďƌĞƵŬĞŶ�;ǌŽŶĚĞƌ�ŽŶŐĞǀĂůͿ ǌǁĂĂƌ�ǀĞƌǀŽĞƌ

�ŶƚǁĞƌƉĞŶ �ŶƚǁĞƌƉĞŶ

DĞĐŚĞůĞŶ

dƵƌŶŚŽƵƚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ŝŵďƵƌŐ ,ĂƐƐĞůƚ

�ĞƌŝŶŐĞŶ

^ŝŶƚͲdƌƵŝĚĞŶ

dŽŶŐĞƌĞŶ

'ĞŶŬ

DĂĂƐĞŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�EĞĚĞƌůĂŶĚƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ �ƌƵƐƐĞů�&ƌĂŶƐƚĂůŝŐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĂůůĞ ,ĂůůĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

sŝůǀŽŽƌĚĞ sŝůǀŽŽƌĚĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ĞƵǀĞŶ >ĞƵǀĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĂĂůƐ��ƌĂďĂŶƚ EŝũǀĞů

tĂǀĞƌ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

KŽƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ĂůƐƚ

�ĞŶĚĞƌŵŽŶĚĞ

'ĞŶƚ

KƵĚĞŶĂĂƌĚĞ

^ŝŶƚͲEŝŬůĂĂƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

tĞƐƚͲsůĂĂŶĚĞƌĞŶ �ƌƵŐŐĞ

/ĞƉĞƌ

<ŽƌƚƌŝũŬ

sĞƵƌŶĞ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

�ƵƉĞŶ �ƵƉĞŶ

^ĂŶŬƚͲsŝƚŚ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵŝŬ ,ŽĞŝ

>ƵŝŬ

sĞƌǀŝĞƌƐ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

>ƵǆĞŵďƵƌŐ �ĂƌůĞŶ

DĂƌĐŚĞͲĞŶͲ&ĂŵĞŶŶĞ

EĞƵĨĐŚąƚĞĂƵ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

EĂŵĞŶ �ŝŶĂŶƚ

EĂŵĞŶ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

,ĞŶĞŐŽƵǁĞŶ �ŚĂƌůĞƌŽŝ

�ĞƌŐĞŶ

�ŽŽƌŶŝŬ

dŽƚĂĂů�ƌĞĐŚƚďĂŶŬ

dŽƚĂĂů�;,Ğƚ�ZŝũŬͿ

ϭ ϭϭϯ ϭ Ϯϵ ϭ ϭ ϭ ϰϬ

ϭ Ϯϵ ϭ ϭϲϮ ϭ ϭ ϭ

ϭϭϯ ϱϵ ϭ ϭϵϳ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϵϮ ϭ ϰϬ ϭ ϭ ϭ ϰϬ

ϯϲ ϮϮ Ϯϯϯ ϮϮ ϮϮ ϮϬ

ϭϱϱ ϮϬϳ ϭϱ ϲϭ ϭϵ ϮϮ ϭϵ

ϭϭϬ Ϯϵ ϯϯϬ Ϯϵ Ϯϵ Ϯϵ

ϭϮϰ Ϯϵ Ϯϭϭ Ϯϵ Ϯϵ Ϯϵ

ϭ ϰϬ ϭϴ ϰϵϱ ϮϮ ϮϬ ϮϮ

ϭϱ ϭϱ ϭϱ ϯϲ ϭϱ ϭϱ ϭϱ

ϮϮ Ϯϵ ϮϮ ϭϴϳ ϮϮ ϮϮ ϮϮ

ϭ ϭ ϮϰϬ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϭ ϮϰϬ ϭ ϭ ϭ

ϰϰ ϯϲ ϭ ϲϴ ϭ ϭ ϭ

ϰϰ ϯϲ ϭ ϲϴ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϭ ϭ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϭ ϭ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϲϰ ϭ ϭϮϳ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϲϰ ϭ ϭϮϳ ϭ ϭ ϭ

ϭ Ϯϵ ϭ Ϯϯϵ ϭ ϭ ϭ

ϭ Ϯϵ ϭ Ϯϯϵ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϭ ϭϲϵ ϭϱ ϭ ϭ ϳϴ

ϭ Ϯϭϯ ϭ ϯϯϬ ϭ ϭ ϭ

ϭ Ϯϭϯ ϭ ϯϯϬ ϭ ϭ ϭ ϳϴ

ϴ ϭ ϱϬ ϴ ϭ ϭ ϴ

ϭϱϱ ϵϯϭ ϭ ϭϯϰ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϱϬ ϭ ϰϯ ϭ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϭ ϱϯϳ ϭ ϭ ϭ

Ϯϵ ϭ ϮϬϰ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϰϯ ϭ ϭϯϰ ϭ ϭ ϭ ϱ

ϭ Ϯϵ ϭ Ϯϵ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϭϰϱ ϭ ϭ ϭ ϭ

ϭ ϵϮ ϭ ϲϰ ϭ ϭ ϭ ϭ

ϱϬ Ϯϴϴ ϭ ϮϮ ϱ ϭ ϭ

ϭ Ϯϵ ϭ Ϯϵ ϭ ϭ ϭ ϭ

Ϯϵ Ϯϵ Ϯϵ ϯϲ Ϯϵ Ϯϵ

ϳϴ ϰϯ ϰϯ ϰϯ ϯϲ ϯϲ

Ϯϵ ϰϯ Ϯϵ ϰϯ Ϯϵ Ϯϵ

ϭϰϴ ϯϲ ϭϱ ϭϱ ϱϰ ϭϱ

ϭ Ϯϲ ϭ ϳϭ Ϯϭ ϭ ϭ ϭϰϴ

Ϯϲ Ϯϵ Ϯϵ ϵϴ Ϯϵ Ϯϵ Ϯϵ

ϭ Ϯϵ ϭ ϳϭ Ϯϭ ϭ ϭ ϭϰϴ

ϭ ϯϲ ϯϲ ϭϴϯ ϰϭ ϯϲ ϯϲ

ϭ ϴϲ Ϯϵ ϰϮ Ϯϵ Ϯϵ

ϰϬ ϯϲ ϯϲ Ϯϵ ϯϲ ϯϲ ϯϲ ϱϳ

ϭ ϰϭ ϯϲ ϯϯ ϯϲ ϯϲ ϯϲ ϱϳ

ϭϵϳ ϰϳ ϭ Ϯϱϯ ϭ ϭ ϭ ϭϮϳ

ϭ Ϯϵ ϭ ϰϲϯ ϭ ϭ ϭ ϭϲϵ

ϭ ϰϯ ϭ ϯϰϬ ϭ ϭ ϭ ϭϯϰ

ϯϯ ϱϳ ϭ ϰϯϯ ϭϰϭ Ϯϵ ϭ Ϯϯϵ

ϵϲ Ϯϴϴ ϭ ϰϭϴ Ϯϵ Ϯϵ ϭ

ϭ Ϯϵ ϭ ϭϲϮ ϭ ϭ ϭ

Ϯϵ ϰϯ ϭ ϯϱϴ Ϯϵ ϴ ϭ Ϯϯϵ

ϭ ϯϲ ϭ ϭϱϮ ϭ ϭ ϭ ϭϮϬ



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Verantwoordelijke uitgever: Fabienne Bayard 
Waterloolaan 70 – 1000 Brussel 

D/2025/7951/NL/0012 

 
College van de hoven en rechtbanken (Steundienst) 

Postadres: Waterloolaan 70 

1000 Brussel 
Tel.: 02 557 46 50 

cct.chr.stat@just.fgov.be 
https://www.tribunaux-rechtbanken.be/nl/college  


